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Pondelok // Monday 

Slovo sobeznačaľnoje 

 

Слaва, и3 нhнэ, бGор0диченъ:  
Сл0во собезначaльное nц7y же и3 д¦у,  
ґрхaгGльскимъ глaсомъ бцdе,  
во ўтр0бэ зачeнши, 
херувjмwвъ, и3 серафjмwвъ, и3 прест0лwвъ  
kви1ласz є3си2 превhшши. 
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S429 p l l l l1 m dz  cu  j; k2 j; b du  db  d 
  Slo-vo  so- bez- na- čal- no-  e  wt- cu že h du-  xo-  vh  

POk   p l l l l1 m dz  cu  l l1 j; b du  db  d  

 POk 5 a a a a aG bc GaGF !!E FG ;, c cb ab ca ba , G , F z 
 

S429 l1 dO6  l1 m b dO5  d  k2 u m 1 db  d  
  arx- an-  gel- skh- mú gla-  somú bo- go- ro-  dh-  ce  

POk   l1 cO6 l1 m b dO5  du  dO6 u m  db  d  

 POk 5 aG abc , ba bc ba Gb ,?aG, /?Gab Ga GF , G , F z 
 

S429 j; k2 w  j; b d,  dO  d,   
  vo u- tro-  bě za- če-  no-  šh  

POk   j; k2 w  j; b d,  dO  d,   

 POk 5 Ga b GaGF , Ga bG aGF , FGa , G z 
 

S429 db  dz  dOE  d   l l1 dz  dOE  db. 
  xe-  ru-  vh-  mo  h se- ra-  fh-  mo  

POk   db  dz  dO5  du   k2 l1 dz  dO5  du  

 POk 5 bPa , bcba , Gb , aG ;, b ba bcba , Gb , aG  z 
 

 

S429 m b dO5  d  l l1 j; k2 w  j; b du  db  +  
  h pre- sto-  lo  á- vh- la- sä e-  sh pre- vy-  še-  šh.  

POk   m b dO5  du  jx l1 j; k2 w  j; b du  db  +  

 POk 5 bc ba Gb , aG ,; G aF Ga b GaGF , Ga b bab , GF , G Z 
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Εν τή φρικτή παρουσία σου 

 

На стіх0внэ стіхи6ры покаsнны, глaсъ ѕ7: 
 

Εν τή φρικτή παρουσία σου Χριστέ,  

μή ακούσωμεν,  ουκ οίδα υμάς,  

τήν γάρ ελπίδα  επί σοί τώ Σωτήρι εθέμεθα,  

ει καί τά σά προστάγματα  ου πράττομεν,  

διά τήν αμέλειαν ημών,  

αλλά φείσαι  τών ψυχών ημών δεόμεθα. 
 

Во стрaшное пришeствіе твоE хrтE,  
да не ўслhшимъ: не вёмъ вaсъ.  
ўповaніе бо на тS сп7сE, возложи1хомъ,  
ѓще и3 твоz6 повелBніz не сохрани1хомъ  
за небрежeніе нaше:  
но пощади2  дyшы нaшz, м0лимсz. 
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S411 j k1 j b n  jx k1 l l l j; k2 kU   
S412 j k1 j b n  jx k1 l j; l j k2 kU   
S414 p k2  b n  jx k2 l l l1 j b d   
  Vú stra-še- no- e  prh- še-stvh- e tvo- e xrh- ste  
 

 

S411-2 p j j; k1 l k2 u m db  d   
S414 o1U j jx k2 l k2 b d, dM  d,   
  da ne u- sly- šu ne- vh- dě va-  sú  
  

 

S411-2 k j j; k2 cO  d,  k l k1 h j; b du  db  d   
S414 k1 l1 j; k2 cM  dl2  k2 l k2 h, j; b

d;-w
du  db  d   

  u- po- va- nh- e  bo  na tä spa- se vúz- lo- žh-  xo-  mú  
  

 

 

S411-2 l l l j; k2 l l m b dO  d  k2 u m db  d;   
S414 k1 l l1 j; k2 l l1 m b dO5E  d  k2 b d, dM  d,   
  a- će h tvo- h- xú za- po- vě- de-  h  ne- so- xra- nh-  xo  
  

 

S411 b; * l1 j; db  j; b d   
S414 b; j l1 j; db  j b d   
  za ne- bre- že- nh-  e na- še .  
  

 

S411-2 l l1 dO5X  jx l1 j; k2 l b cO  db  +   
S414 k1 l dOE  jx l1 j; k2 l b dO5E  db  +   
  no po- ća-  dh du- ša na- ša mo- lh-  mo  tä.  
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Μετάνοιαν ου κέκτημαι 

 

Μετάνοιαν ου κέκτημαι,  αλλ' ουδέ πάλιν δάκρυα,  

διά τούτο, ικετεύω σε Σωτήρ,   

πρό τέλους επιστρέψαι,  καί δούναί μοι μετάνοιαν,  

όπως ρυσθήσωμαι τής κολάσεως. 

 

Покаsніz не стzжaхъ,  нижE пaки слeзъ:  
сегw2 рaди молю1 тz хrтE б9е,  
прeжде концA њбрати1ти  и3 дaти ўмилeніе мнЁ,  
ћкw да и3збaвлюсz t мyки. 
 

S412 j k1 l l l l1 dz  dO  d   j; j; k2 u db  d 
  Po-ka- á- nh- á ne- stä- ža-  xo    nh- že pa- ky sle-  zy 

S414 p, k2 l l l l1 dz  dO5E   d  j  j k1 u d, db  d 
  Po-ka- á- nh- á ne- stä- ža-   xo- mí    nh pa- kh že sle-  zy 
  

 

S412 l2 dO  j; b; dO6  l l b d    
S414 l1 dOE  j d dO6  l l b d    
  se- go  ra- dh mo-  ló tä spa- se    
  
 

S412 l l l2 j; k2 u m db  d    
S414 k1U j k2 j; k2U u d, -db  d    
  pre- že ko- ne- ca w- bra- th-  th   
 
 

S412 j; k2 l l  l m b dO  d    
  h da- th mh  w- sta- vle- nh-  e     

S414 j; k2 j l l l1 m b dM  d    
  h da- h že mh w- sta- vle- nh-  e     

  
S412 l k j; k2 l b cO  db  d   
S414 k1 j k2 b l k2 dM  db  +   
  da hz- ba- vló- sä w- to  mu-  ky .   
 
  
 



 

7 

 

Οι Μάρτυρές σου Κύριε   

 
Οι Μάρτυρές σου Κύριε,  

ουκ ηρνήσαντό σε,  

ουκ απέστησαν  από τών εντολών σου,  

ταίς αυτών πρεσβείαις,  ελέησον ημάς. 

 
М§нцы твои2, гDи,  
не tверг0шасz тебE,  
ни tступи1ша t зaповэдей твои1хъ.  
тёхъ мlтвами поми1луй нaсъ. 
 
 

S411 j k1 j; k2 k1 b cO  db  n     
S412 j k j; k2 k b cO  db  n     
S414 j o1U j; k2 k2 b cM  db  n-d     
    Mu- če- nh- ch tvo- h go-  spo-  dh   
  

 

S411-2 l1 k1 l l1 j; db.  j; b d   
S414 l k2 l l1 j; db.  j b d   
  ne- w- tú- ver- go- ša-  sä te- be 
  

 

S411 k j l2 l l l l l l l j; k2 u m db  d   
S412 k j l1 l l l l l l l j; k2 u m db  d   
S414 k1 l1 j j; k2 l k1  l l1 j; k2 l d, dM  d,   
  nh w- tú- stu-ph- ša w- to za- po- vě- de- h tvo- h-  xo  
  

 

S411-2 l1 l1 dz  j b d  j; k2 u m db  +   
S414 k2 l dz  j b d  j; k2 u o1U cO  +   
  tě- xo mo-  lh- tva- mh  po- mh- lu- h na-  sú.  

  
 
 
Αρχαγγελικώς ανυμνήσωμεν πιστοί, ... samopodoben  //  automelon 

Слaва, и3 нhнэ, бGор0диченъ: ҐрхaгGльски воспои1мъ вёрніи, ... 
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Γυμνόν με ευρών τών αρετών 
 
На стіх0внэ стіхи6ры покаsнны, глaсъ ѕ7: 
 

Γυμνόν με ευρών τών αρετών  ο εχθρός,  τώ βέλει τής αμαρτίας έτρωσεν,  

αλλά σύ ως ιατρός ψυχών τε καί σωμάτων,  

τά τραύματα τής ψυχής μου θεράπευσον,  ο Θεός καί ελέησόν με. 

 

Нaга мS њбрётъ t добродётелей  
врaгъ, стрэл0ю грэх0вною ўzзви2:  
но ты2 ћкw врaчь дyшъ же и3 тэлeсъ,  
ћзвы души2 моеS и3сцэли2 б9е,  и3 поми1луй мS. 
  
 

S411 p k2 kU  l2 l1 k1 l l j; db.  j;  b d 
S414 p   o1U  j k2U j d l1 j; db.  j  b d 
  Na-  ga  mä w- brě- to wtú  do- bry-  xú dě- lo  

S412 p k2 kU  l2 l1 k1 l l1 j; db.  j j;  b d 
  Na-  ga  mä w- brě- to wtú  do- bry-  h- xo dě- lo  
  

 

S411-2 l m b dM  d;  l m kU  j; b du  db  d   
S414 l1 m k1U dM  d;  l1 m o1U  j l du  db  d   
  vra- gú strě-lo-  ó  grě- xo- ve-  no- ó u-  áz-  vh  
 

 

S411-2 j; k2 m b dO  d  l j; k2 u m db  d   
S414 j; k2 m b dME  d  l1 j k2 u d, dM  d,   
  nú ty á- ko vra-  čí  du- ša- mú h tě- lo-  mú   
  

 

S411-2 j; k2 l l1 dO6  l l2 dO  j; b;   
S414 j; k2 l l dO6  l l k2  b d   
  áz- vy du- ša- mo  e- ä hs-  cě- lh  
 

 

S411-2 k2 kU  j; k2 u m db  +   
S414 k2 d,  j; k2 u m db  +   
  bo- že  h po- mh- lu- h  mä.  
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Τά τής καρδίας μου τραύματα 

 
Τά τής καρδίας μου τραύματα,   

εκ πολλών αμαρτημάτων  φυέντα μοι,  ιάτρευσον Σωτήρ,  

ο τών ψυχών καί σωμάτων ιατρός,   

παρέχων τοίς αιτούσι,   πταισμάτων τήν συγχώρησιν αεί,  

παράσχου μοι δάκρυα μετανοίας,  

διδούς μοι τήν λύσιν  τών οφλημάτων Κύριε,   καί ελέησόν με. 

Сeрдца моегw2 стрyпы   
t мн0гихъ согрэшeній  возрaстшыz ми2 и3сцэли2 сп7се,  
ћкw дyшъ и3 тэлeсъ врaчь,  
подаS просsщымъ  согрэшeній прощeніе,  
при1снw подаs ми слeзы покаsніz:  
и3 дaруй ми2 разрэшeніе  долгHвъ гDи,  и3 поми1луй мS. 
 
 

S411-2 j k1 cO  j; k2 u l1 n  j j; k2 l m b dO  d   
S414 j; k2 cM  j; k2 l b n  l1 j; k2 l1 m b dO5E  d   
  Ser-dí- ca  mo- e- go stru- py  w- tú mno-gy- h- xú grě-  xú  

  
 

S411-2 p j; l l j; k2 u m db  d   
S414 l1 j; k1 l1 j k2 u d, dM  d   
  pro- zä- bo- ša- á hs- cě- lh spa-  se  

  
 

S411-2 j j; k2U b cu  l l j; k2 m b dO  d    
S414 l1 j; k2 d, j  l l1 j; k2 b d, dM  d    
  du- še- ve- ny- h  h te- le- se- ny- h vra-  čó  

  
 

S411 l l1 dO6  l l m b dO  l   
S412 l l1 dO6  l l m b dO  d   
S414 k1 l dO9  l l1 m b dM  d   
  h po- da-  á pro- sä- ćh- h-  mú    
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S411 k1 l2 l l j; k2 u m db  d   
S414 kU j j l1 j; k2 u d, db  dl2   
  gre- xo- vú w- stav- le- nh- e xrh-  ste  

  
 

 

S411-2 k2 kU  l l l l l l l2 dO  j; b;   
S414 k2 o1U  j l l l l k2 l2 dOE  j *   
  po- da-  h že mh sle- zy po- ka- á-  nh- á  

  
 

S411 k2 kU l2 dO  j; b;  l1 k l1 j; db.  j; b d   
S414 k2 oU j k2  j *  l1 k2 l1 j; db  j b d   
  da- á mh grě-  xo- vú  raz- rě- še- nh- e  go- spo- dh  

S412 k2  l2 dO  j; b;  l1 k l1 j; b;  j; b d   
  dah  mh grě-  xo- vú  raz- rě- še- nh- e  go- spo- dh  

  
 

S411-2 j; k1 u m db  +   
S414 j; k2 l d, db  +   
  h po- mh- lu- h  mä.  
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Κύριε, εν τή μνήμη τών Αγίων σου 

М§нченъ: 
Κύριε,  εν τή μνήμη τών Αγίων σου,  

πάσα η Κτίσις εορτάζει,  

(οι) ουρανοί αγάλλονται σύν τοίς Αγγέλοις  

καί η γή ευφραίνεται σύν τοίς ανθρώποις.  

Αυτών ταίς παρακλήσεσιν, ελέησον ημάς. 

ГDи, въ пaмzти ст7hхъ твои1хъ,  
всS твaрь прaзднуетъ, 
нб7сA рaдуютсz со ѓгGлы,  
и3 землS весели1тсz съ человёки:  
тёхъ мlтвами поми1луй нaсъ. 
  
S411-2 j; b d  j; k2 l l l l l l1 j; k2 kU     
S414 p b d  j; k2 k1 l l l l l1 j; k2 dl2     
  Go- spo- dh  vú pa- mä- tí svä-ty- h- xú tvo- h- xú  
  

 

S411 k2 kU  l l k2 u m d  n   
S412 k2 kU  l l k2 kU m db  dn   
S414 k2 dO  l l k2  u db  n--d   
  ve- sä  tva- rí praz-de- nu- e-  tí  
 

 

S411 j j; k2 dz  l1 l j; k2 u m db  d   
S412 j j; k2 dz  l2 l j; k2 kU m db  d   
S414 j l k2 dz  j l1 j; l oU k2 db  d   
  ne- be- sa ra-  du- ó- te- sä sú ag- ge-  ly  
 
 

S411 j j; k2 l m b dO  l k2 u m db  d   
S412 j j; k2 l m b dO  d k2 u m db  d   
S414 l1 j; k2 l1 m b dME  d k2 u d, dM  d,   
  h ze- mlä ve- se- lh- tí-  sä sú če- lo- vě-  ky  
  

 

S411 l l1 du1  j b d  j; k2 u m db  + 
S412 l l1 du1  j b d  j  k2 u m db  d 
S414 k1 l dz  j b d  j;  k2 u d, dM  + 
  tě- xo mo-  lh- tva- mh   po- mh- lu- h na-  sú. 
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Αρχαγγελικόν λόγον υπεδέξω 

 

Слaва, и3 нhнэ, бGор0диченъ:  
 

Αρχαγγελικόν λόγον υπεδέξω,  

καί Χερουβικός θρόνος ανεδείχθης,  

καί εν αγκάλαις σου εβάστασας  Θεοτόκε,  

τήν ελπίδα τών ψυχών ημών. 

ҐрхaгGльское сл0во пріsла є3си2 
и3 херувjмскій пrт0лъ показaласz є3си2,  
и3 на рукY носи1ла є3си2 бцdе, 
надeжду дyшъ нaшихъ. 
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S411-2 jx l l j; k2 kU  j; k2 kU m db  d   
S430 jx l l1 j; k2 kU  j; k2 u--m-1 db  d   
S429 j k1 l1 j; k2 kU  j; k2 u m db  d   
S414 jx k1 l1 j; k2 d  j; k2 u m db  d   
  Arx-ag- ge- le- sko- e  slo- vo prh- e- mo-  šh  

POk   jx k2 l1 j; k2 kU  j; k2 u m db  d  

 POk 5 F a aG ab c aG ;, Ga b GF GF FGa , G z 
 

S411 j l j; k2 l l m b dO  d  db  dz  dO  d   
S412 l l j; k2 l l m b dO  d  db  dz  dO  d   
S429-30 j l1 j; k2 l l1 m b dO5  d  db  dz  dO5  d   
S414 k1 l1 j; k2 l l1 m b dM  d  db  du  dO5E  d   
  h xe- ru- vh- me- sky-h pre- sto-  lú  po-  ka-  za-  sä  

POk   j l1 j; k2 l l1 m b dO5  du  db  dz  dO5  du  

 POk 5 G aG ab c b ba bc ba Gb , aG ;, bba , bcba , Gb , aG  z 
 

S411 l1 m l1 j; k2 u m db  d   
S414 l1 m l1 j k2 u m db  d   
S429-30 l1 m u j; k2 u m db  d   POk 
  h na ru- ku no- sh- la e-  sh   

 POk 5 ba bc ba Ga b Ga GF G , F z 
 

S411-2 p j; k2 w  j; b du  db  +    S430 
S429 k2 j; k2 w  j; b du  db  +   
S414 l1 j k2 du1  j; b du  db  +   
  na- de-ždu du-  ša- mú na-  šh-  mú.  

POk   l1 j; k2 w  j; b du  db  +  

 POk 5 GF Ga b GaGF , Ga b bab , GF , G Z 
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Utorok / Tuesday 

 

Strastoterpcy mučenicy 

 

На стіх0внэ, стіхи6ры покаsнны, глaсъ ѕ7: ...  М§нченъ:  
Стrтотeрпцы м§нцы нбcніи грaждане,  
на земли2 пострадaвше,  мнHги м{ки претерпёша:  
мlтвами и4хъ гDи,  и3 молeніемъ,   всёхъ нaсъ сохрани2. 
 

S411 jx k l l l kU  j; b db  k2U l j; k1 u m db  d   
S412 jx k l l l kU  j; b db  l l j; k2 u m db  d   
S414   p jx k2 l l l l1  j; k2 db.  l l1 j; k2 m u db  n-d   
    Stra- sto- ter- pí- cy mu-  če- nh- cy  ne- be- se- nh- h gra- že-  ne  

  
 

 

S411-2 j; k2 l l kU j b d  j j; k2 h,  j; b du  db  d   
S414 j; k2 l l o1U j; b d,  l1 j; k2 h,  j; b du  db  d   
  na ze- mlh po- stra-da- vo- še  mno- gy- á mu-  ky pre- ter-  pě-  ša  

  
 

 

S411 l l j; k2 kU j; b d  k1 j l k2 u m db  d   
S412 l l j; k2 kU j; b d  k1 j j k2 u m db  d   
S414 l l1 j; b k1U j; b d  k1 l l k2 u m db  d   
  h sú- ver- še- nú vě- ne- cí  prh- á- ša na ne- be- sě-  xo  

  
 

 

S411-2 l1 dz  j b d  j; k2 l b cO  db  +    
S414 l1 dz  j b d  j k2 l b cM  db  +    
  da mo-  lä- tí- sä  w du- ša- xú na-  šh-  xú.  
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Ουδείς προστρέχων επί σοί 

 

Слaва, и3 нhнэ, бGор0диченъ:  
 

Ουδείς προστρέχων επί σοί,  

κατησχυμμένος από σού εκπορεύεται,  

αγνή Παρθένε Θεοτόκε,  

αλλ' αιτείται τήν χάριν,  

καί λαμβάνει τό δώρημα,  

πρός τό συμφέρον τής αιτήσεως. 

 

Никт0же притекazй къ тебЁ, 
посрaмленъ t тебE и3сх0дитъ,  
пречcтаz бцdе дв7о:  
но пр0ситъ бlгодaти,  
и3 пріeмлетъ даровaніе  
къ полeзному прошeнію. 
 

 

 

S411-2 p l l1 n  j dO  k2 l1 k1 b d   
S429 p  b n  j dO  k2 l1 k2 b d   
S414 dO  k1U dn  j dO  l l1 j b d   
S430 p  l1 dO6 h, j dO  k2 l1 l b d   
     Nh- ko- to- že  prh- tě-  ka- á ko to- bě  

POk   p  l1 n  j dO  k2 l1 j b d;   

 POk 5 F ,?FD ?EFGFED;, F G , a aG F G a z 
 

 

 

S411-2 l dO5X  k1 l l j; k2 kU  l j; k2 kU   
S429 l dOEX  l l l1 j; k2 kU  l1 j; k2 kU   
S430 l dO5X  l  l1 j; k2 kU  l j; k2 kE,   
S414 k1 dO5X  k1 l l1 j; k2 d  k2 j; d, j   
  po- sram- le- nú w- to te- be  hs- xo- dh- te   

POk   j dO5X  l l l1 j; k2 kU  l1 j; k2 kU     

 POk 5 G Gc , b a aG ab c aG , aG ab c aG  z 
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S411 j l l dO  l l jx j; d    
S412 j l l dO  l l jx j; d    
S430 l l l dO  l l jx j; d;  var. d. m      

S429 l l l dO  l l db dO5 d    
S414 k2 l k1 dO  l l dOE dO6 d,    
  pre- svä-ta- á  bo- go- ro- dh- ce 

POk   j l l dO  l l d. j. d; 

 POk 5 F F F G , F F G FG ?a  z 
 

 

S411-2 j l l j; k2 l b d  l l l1 du1  j b d   
S429-30 j k2 l1 j; k2 l b d  l l l1 dz  j; b d   
S414 j k1 l1 j k2 j b-dO5X-j  k2 l b du  l o1U j   
  nú pro- sh- te bla-go- da- th  h prh- em- le-  tí da- rú  

POk   j   k2 l1 j; k2 l b d  p l l1 dz  j; b du 

 POk 5 F a aG ab c b a G ;, b b ba bcba , Ga b aG  z 
 

 

S411-2 j k2 l l dx  l2  +   
S429 j dO m j db  dO  +   
S430 j dO l l d.  d;  +   
S414 l dOE l k1 dO  oU  +   
  na pol- zu pro- še-  nh-  á.  

POk   j dO m j d;  d.  +   

 POk 5 F G FG F G , a , G Z 
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Κύριε, ειμή τούς Αγίους σου 

 
На стіх0внэ стіхи6ры покаsнны, глaсъ ѕ7: ...  М§нченъ: 
 

Κύριε, ειμή τούς Αγίους σου είχομεν πρεσβευτάς,  

καί τήν αγαθότητά σου συμπαθούσαν ημίν,  

πώς ετολμώμεν Σωτήρ υμνήσαί σε,  

όν ευλογούσιν απαύστως Άγγελοι;  

Καρδιογνώστα, φείσαι τών ψυχών ημών. 

 
ГDи, ѓще не бhхомъ ст7ы6z твоz и3мёли мlтвенники,  
и3 бlгостhню твою2 ми1лующую нaсъ,  
кaкw смёли бhхомъ сп7се, пёти тS,  
є3г0же славосл0вzтъ непрестaннw ѓгGли;  
сердцевёдче, пощади2 дyшы нaшz. 
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S411 p cO   d  l l1 j; k2 l l1 j; k2 k1 l1 jx 
S412 p cO   d  l l1 j; k2 l l1 j; k2 k u jx 
S414 p cM   d  k! l1 j; k2 l l1 j; k2 l l l1 
  Go- spo-  dh  a- će ne by- xo- mo svä-ty- á tvo- á  
 

 

S411 j; db  dO6  l l1 k2 b d   
S412 j; db  dO  l l1 k2 b d   
S414 j; db  dO6  o1U j k2U b d   
  h- mě-  lh  mo- lh- tve- nh- ky  
 

 

S411 jx j; k2 l j k2 l l kU j; b du  db  d   
S412 jx j; k2 l l k2 l l kU du1  b   db  d   
S414 k2 l l l l l l1 m oU j;  b du  db  d   
  h bla- go- sty-nó tvo- ó mh- lu- ó- ću- ó  na-  so  
 

 

S411-2 db  dO6  l l1 k1 b d  l l1 dO  j; b;   
S414 db.  dO6  k1 l k2 b d  k1 l1 dOE  j *   
  ka-  ko  smě-lh by- xo- mú  spa- se pě-  th tä  
 

 

S411 jx l2 d;  l l j; k2 l l kU  j; b du  db  d 
S412 * l2 d;  l l j; k2 l l kU  j; b du  db  d 
S414 j j; d;  j k2 l k1 l l l1  j; k2 du  db  d 
  e- go- že  sla- vo- slo- vä- tí bes- pre- sta- nh ag-  ge-  lh  
 

 

S411 j j; k2 l l1 k2 w  j; b du  db  +   
S412 l j; k2 l l1 k2 w  j; b du  db  d   
  ser- dce- vh- de- če po- ća-  dh du- ša  na-  ša.  

S414  l1  j j; k2 l l k2 dz  j b du  db  +   
   ser- de- ce- vh- de- če po- ća-  dh du- ša  na-  ša.  
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Μεγάλων χαρισμάτων αγνή 
 
Слaва, и3 нhнэ, бGор0диченъ: 
 

Μεγάλων χαρισμάτων αγνή,  Παρθένε Θεομήτορ σεμνή,  

ηξιώθης,   ότι έτεκες σαρκί,   τόν ένα τής Τριάδος,  

Χριστόν τόν ζωοδότην,  εις σωτηρίαν τών ψυχών ημών. 

 
Вели1кихъ даровaній чcтаz  дв7о бGомт7и,  
ты2 спод0биласz є3си2, ћкw родилA є3си2 пл0тію  є3ди1наго t трbцы,  
хrтA жизнодaвца,  во сп7сeніе дyшъ нaшихъ. 
 

 

S411 j; k2 jl l j; b d  l2 qzd;      
S412 j; k2  l l j; b d  l2 qzd;      
S429 j; k2 k1 l1 j; b dO5X  l l l2-qzd;      
S414 j; k2  l l1 j; k1-b d  k1U dOE-h-zqd;-l2      
S430 j; k2 l l1 j; b dO5X  l l2-qzd;    POk  
  Ve- lh- ko- mú da- ro- mú  čh- staá   

 POk 5 FG a G FD EF G DF ,; G  
 

S430 rozvod 
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S411-2 p l l m kU j; b du  db  d   
S429 jx j; k2 m u j; b du  db  d   
S414 k2 l l1 m o1U j b du  db  d   
S430 p l l1 m u j; b du  db  d   POk 
  dě- vo e- dh- na ma- th čh-  sta-  á  

 POk 5 c c cb cd cb ab ca ba , G , F z 
 

 

S411-2 db  dz  dO  d  j j; k2 m b dO  d   
S429 db  dz  dOE  d  k1 j; k2 m b dOE  d;   
S414 db  dz  dO5E  d  l1 j; l1 m b dME  d   
S430 db  dz  dOV  d  p j; k2 m b dME  d;   
  spo-  do-  bh-  sä  á- ko ro- dh plo- th-  ó   

POk   db  dz  dO5  du  l1 j; k2 m b dME  d;   

 POk 5 bPa , bcba , Gb , aG ,; aF Ga b Ga GE FGaG,  a z 
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S411-2 p j; k2 w  j; b d,  dO  d,   
S429 k2 j; k2 w  j; b d,  dO  d,-l2   
S430 k2 j k2 w  j; b d,  dO  d,-l2   
S414 l1 j k2 dz  j; b d,  dM  dl2   
  e- dh- na- go  w- to tro-  h-  ca  

POk   lU j; k2 w  j; b d,  dO  d,    

 POk 5 GF Ga b GaGF , Ga bG aGF , FGa , Gab! z 
 

 

S411-2 k2 kU  l l2 dO  j; b; cO  dO  d   
S430 k2 kU  l l2 dO  j; b; db  dOV  d   
S429 k2 kU  l2 l dO  j; b; db  dOE  d   
S414 k2 o1U  k2 l2 dOE  j; * cM  dO6e  d,   
  xrh- sta  žh- zno- da-  ve- ca h  bo-  ga  

POk   k2 kU  l2 l dO  j; b; db  dO5  du   

 POk 5 c aG , Fa G , FGF , EF G; bPa , Gb , aG  z 
 

 

S411-2 l l m l1 j l j; b du  db  +   
S414 k1 l1 m l l l1 j; b du  db  +   
S429-30 l l1 m l1 j l1 j; b du  db  +  POk 
  vú spa- se- nh- e du- ša- mú na-  šh-  mú.  

 POk 5 b ba bc ba G GF Ga b bab , GF , G Z 
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Streda // Wednesday 

На стіх0внэ стіхи6ры кrтны. Глaсъ ѕ7: 
Кrтъ тв0й гDи, жи1знь и3 заступлeніе лю1демъ твои6мъ є4сть, ...  

Кrтъ тв0й гDи, рaй tвeрзе р0ду человёческому, .... 
 

Οι μαρτυρήσαντες διά σέ Χριστέ 
М§нченъ:  
Οι μαρτυρήσαντες διά σέ Χριστέ,  πολλάς βασάνους υπέμειναν,  

καί τέλειον απέλαβον,  τόν στέφανον εν ουρανοίς,  

ίνα πρεσβεύωσιν υπέρ τών ψυχών ημών.  

Страдaвшіи тебE рaди хrтE,   мнHгіz м{ки претерпёша, 
и3 совершє1нныz воспріsша   вэнцы2 на нб7сёхъ:  
да м0лzтсz њ душaхъ нaшихъ. 
 

S411-2 p j; b cO  d  p m kU j b d   
S414 p j b cM  d.  l1 m o1U j b d   
     Stra- da- vo- še-  h  te- be ra- dh xrh- ste  

  

 

S411-2 p l l h,  j; b du  db  d 
S414 k2 l l1 h,  j; k2 du  db  d 
  mno- gh- á mu-  ky pre- te-  rpě-  ša  
 

 

S411 j; k2 l l l l2 dO  j; b;   p l l l1 dz  j b d 
S412 j; k2 l l l l1 dO  j; b;   p l l l1 dz  j b d 
S414 j; k2 l l b dl2 dOE  j; d   k2 l l l1 dz  j k2 h, 
  mo- lh- tva- mh h- xú go-  spo- dh  h mo- le- nh- e-  mú h- xo  
 

 

S411-2 j k2 h,  k2 u m db  +   
S414 j k2 h,  k2 l b cO  +   
  ve- sě- xo  na- so sú- xra-  nh.   
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Na drevi život naš zrjašči 

 
Слaва, и3 нhнэ, кrтобGор0диченъ:  
На дрeвэ жив0тъ нaшъ зрsщи   всенепор0чнаz бцdе ви1сzщъ,  
мт7рски рыдaющи вопіsше: сн7е м0й, и3 б9е м0й, сп7си2 люб0вію пою1щыz тS. 
 

S411 p b  dO  d  k2 h,  dO6  l kU j b d   
S412 p   dO  d  k1 h,  dO6  l kU j b d   
S430 p   dO5X cu  k2 h,  dO6  k2 l1 k2 b dl2   
S414 p   dO5X cu  k1 h,  dO6e  l l k2 o1U dl2   
S429 oU   dO5X cu  l h,  dO6  k2 l1 k1 b dl2   
     Na dre-  vě  žh- vo-  tú  na- ší ze- rä- će  

POk   p  cM  d.  k2 h,  dO6  k2 l1 k2 b dl2   

 POk 5 G DEFE,  F /, b aGF , abc , b aG b a Gab! z 
 

 

S411-2 k2 kU l l l2 dO  j; b;  jx j; k2 j; b du  db  d   
S414 k2 oU k1 oU j dOE  j *  l1 j; k2U j; b du  db  d   
S429-30 k2 kU l2 l l2 dO  j; b;  jx j; k2 j; b du  db  d   
  ve- se- ne- po- ro- če-  na- á  bo- go- ro- dh- ce vh-  sä-  ćí  

POk    k2 kU m l dO  j; b;  jx j; l1 j; b du  db  d   

  POk 5 c?aG ,!!Fa G , FGF , EF G; , G ab cb ab ca ba , G , F z 
 

 

S411-2 j l j; b d,  dO  d,     
S414 jx l1 j; b d,  dM  d,     
S429-30 l l1 j; b d,  dO  d,    POk   
  ma- te- rí- sky ry-  daa- še    

 POk 5 G GF Ga bG aGF , FGa , G z 
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S411-2 db  dz  dO  d  l l l1 du1  j b d   
S414 db.  dz  dO6e  d,  k2 l l1 dz  j b d,   
S429-30 db  dz  dOE  d  l l l1 dz  j; b d   
  vo-  ph-  á-  še   sy- ne h bo-  že mo- h   

POk   db  dz  dO5  du  p l l1 dz  j; b du  

 POk 5 bPa , bcba , Gb , aG , b b ba bcba , Ga b aG  z 
 

 

S411-2 dO5X  db   l l1 k1 l j; b du  db  +   
S414 dO5X  db.   k1 l1 l1 k2 k1 b du  db  +   
S430 dO5X  db.   l l l1 k2 l b du  db  +   
S429 dOE  db.   j k2 o1U k2 l b du  db  +   
  spa-  sh   ló- bo- vh- ó po- ó- ća-  á  tä.  

POk   dO5  db.   p l l1 k2 l b dM  kU  +   

 POk 5 Gb ,?baGNFGaG; b b ba b a GE FGa , GF , G Z 
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Εν τώ Σταυρώ τήν ελπίδα κέκτημαι 
 
На стіх0внэ стіхи6ры кrтны, глaсъ ѕ7: 
Εν τώ Σταυρώ τήν ελπίδα κέκτημαι,  καί εν αυτώ καυχώμενος βοώ.  

Φιλάνθρωπε Κύριε, τήν αλαζονείαν κατάβαλε,  

τών μή ομολογούντων σε, Θεόν καί άνθρωπον. 

Њ кrтЁ ўповaніе и3мёю хrтE, и3 њ нeмъ хвалsсz вопію2: 
чlвэколю1бче гDи, гордhню низложи2,  
не и3сповёдающихъ тебE бGа и3 человёка. 
 

S411 k2U dO  cu  j j; k2 l l k2U kU j b d   
S412 k2U dO  cu  j j; k2 l l l kU j b d   
S414 o1U dO5X  cu  l1 j; k2 l l l o1U j b d   
  W kre-  stě  u- po- va- nh- e h- mě- á xrh- ste  
 

 

S411-2 m b dO5  d;  j; k2 u m db  d   
S414 m b dO6  db  j; k2 l1 m db  d   
  h w ne-  mú  xva- lä- sä vo- ph-  ó  
 

 

S411-2 j j; k2 l l l l1 j; k2 kU   k2 kU l2 dO  j; b; 
S414 l1 j; k2 l l l l1 j k2 dl2   k2 o2U-l2j dOE  b d 
  če- lo- vě- ko ló- be- če go- spo- dh   gor- dy- nó nhz-  lo- žh 

 

 

S411-2 l l1 j; k2 l l j; b dO5X  j k j; k2 l b cO  db  +   
S414 l l1 j; k2 l l1 j; b d  j k1 j; k2 l b dME  db  +   
  ne- hs- po- vě- da- ó- će h- xú  te- be bo- ga h če- lo-  vě-  ka. 
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Οι τώ Σταυρώ τειχιζόμενοι 

 

Οι τώ Σταυρώ τειχιζόμενοι,  τώ εχθρώ αντιτασσόμεθα,  

μή δειλιώντες τάς αυτού μεθοδείας καί ενέδρας,  

ο γάρ υπερήφανος κατήργηται, και καταπεπάτηται,  

τή δυνάμει τού εν ξύλω, προσπαγέντος Χριστού. 

 
И%же кrт0мъ њграждaеми, врагY противлsемсz,  
не боsщесz к0зней є3гw2 и3 лazніz:  
ћкw бо г0рдый ўпраздни1сz, и3 попрaнъ бhсть  
си1лою на дрeвэ пригвождeннагw хrтA. 
 

S411-2 j k2 l l1 n  jx j j; k2 kU       
S414 jx k1 k1 l1 n  j l1 j; b d       
  H- že  kre- sto- mú  w- gra- ža- e- mh    
 

 

S411 j; k2 l m b cO  db  d  
S412 j; k2 l l b cO  db  d  
S414 j; k2 l1 m b dO5E  db  d  
  vra- gu pro- th- vlä-e-  mo-  sä 

 

 

S411 l l2 dO  j; b;  j j; m kU j; b dU  db  d   
S412 l l1 dO  j; b;  j j; m kU j; b dU  db  d   
S414 k1 l2 dOE  b d  l1 j; j-mu j; b dU  db  d   
  ne- bo- á-  će- sä  ko- znh e- go  h la- á-  nh-  á  
 

 

S411-2 j; k2 l l m b dO  d  j; k2 u m db  d   
S414 j; k2 l l1 m b dME  d  j; k2 u m db  d   
  gor- dy- h bo u-praz- dnh-  sä  h po- pra- nú by-  stí  
 

 

S411 j; k1 kU  j; b db  p l cO6  du  db  +   
S412 j; k kU  j; b db  p l cO   du  db  d   
S414 j; k2 oU  j; b db.  k1 l1 dO6   du  db  +   
  sh- lo- ó  na dre- vě  ras- pä- ta-   go  xrh-  sta.  
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Μνήμη Μαρτύρων, αγαλλίαμα 

 

Μνήμη Μαρτύρων, αγαλλίαμα τοίς φοβουμένοις τόν Κύριον,  

αθλήσαντες γάρ διά Χριστόν, στεφάνους παρ' αυτού εκομίσαντο,  

καί νύν εν τών παρρησία πρεσβεύουσιν, υπερ ψυχών ημών. 

 
Пaмzть м§нкъ, рaдость боsщымсz гDа:  
пострадaвше бо хrтA рaди вэнцы2 t негw2 пріsша:  
и3 нhнэ со дерзновeніемъ м0лzтсz њ душaхъ нaшихъ. 
 

S411-2 b;  * m b cO  db  d     
S414 b;  j m b cM  db  d     
  Pa- mä- tí mu- če-  nh-  ko   
 

 

S411  kU dM  d;  k1 l j k2 h  j; b du  db  d   
S414  oU dM  d;  k2 l1 j b h,  j; b du  db  d   
   ra- do-  stí  bo- á- ćh- mo- sä  te- be go-  spo-  dh  

S412 j kU dM  d;  k1 l j k2 h  j; b du  db  d   
  h ra- do-  ste  bo- á- ćh- mo- sä  te- be go-  spo-  dh  
 

 

S411-2 j j; k2 l l l1 k2 j b d    
S414 l1 j; k2 l l l k2U j b d    
  po- stra- da- vo- še bo xrh- sta ra- dh  
 

 

S411-2 jx j; k2 m l1 j; b du  db  d   
S414 l1 j; k2 m l1 j; b du  db  d   
  vě- ne- ca w- to ne- go prh-  á-  ša  
 

 

S411 j; k2 l l l m b dO  d  l2 dO  j; b;   
S412 j; k2 l l l m b dO  d  l1 dO  j; b;   
S414 j; k2 l k1 l1 m b dM  d.  l1 dOE  j *   
  h ny- ně der-zno- ve- nh- e-  mú  mo- lä-  tí- sä  
 

 

S411-2 j k2 k1 b cO  db  +   
S414 j; k2 l l1 dM  db  d   
  w du- ša- xo na-  šh-  xo.  
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Ahnca svojeho 

 
Слaва, и3 нhнэ, кrтобGор0диченъ: 
Под0бенъ: Всю2 tложи1вше: 
 
Ѓгнца своего2, ѓгница несквeрнаz дрeвле и3 непор0чнаz вLчца,  
на дрeвэ кrтнэмъ ћкw ўзрЁ  мт7рски восклицaше,  и3 дивsщисz вопіsше:  
чaдо сладчaйшее,  что2 зрёніе сіE н0вое и3 преслaвное; 
кaкw с0нмъ безбlгодaтный суди1щу пілaтову предадe тz,  
и3 њсуждaетъ на смeрть животA всsческихъ;  
но воспэвaю твоE неизречeнное сл0ве, снизхождeніе. 
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Štvrtok // Thursday 

Κύριε, οι Απόστολοι κατέλαβον 

 
На стіх0внэ стіхи6ры с.ы6мъ ґпcлwмъ, глaсъ ѕ7: 
Κύριε, οι Απόστολοι κατέλαβον,  

ποτέ μέν τό βάθος τής θαλάσσης διά δικτύων,  

ποτέ δέ τό ύψος τής Βασιλείας διά δογμάτων,  

καί τή μέν τέχνη, τόν ακατάληπτον βυθόν ηρεύνησαν,  

τή δέ πίστει, τόν απερίγραπτόν σου κόλπον έφθασαν,  

καί τώ κόσμω εκήρυξαν τόν άχρονον Υιόν σου,  

ών ταίς πρεσβείαις, καί πάντων τών Αγίων, ελέησον ημάς. 

 
ГDи, ґпcли спостиг0ша  
и3ногдA ќбw сэтьми2 глубинY морскyю, 
и3ногдa же высотY цrтвіz ўчeній рaди.  
џво ќбw худ0жествомъ непостижи1мую глубинY и3спытaша:  
џво же вёрою неwпи1саннагw твоегw2 нёдра достиг0ша,  
и3 мjру проповёдаша безлётнаго твоего2 сн7а. тёхъ мlтвами,  
и3 всёхъ с.hхъ поми1луй нaсъ. 
 

 

 

S411-2 p b d l2 k l l l2 dO  j; b;   
S414 p b d j k2 l l k1 dOE  j d   
  Go-spo- dh a- pw- sto- lh po- sth-  go- ša   
 

 

S411 k2 kU l l2 j; k2 kU l l j; k2 u m db  d   
S412 k2 kU l l1 j; kU kU l l j; k2 u m db  d   
S414 k1U dOE j l1 j; k1U dO l l1 j; k2 u d, dM  d,   
  h- no- gda  u- bo glu-bh- nu mo- re- sku-ó sě- tí-  mh 

 

 

S411 k2 kU l j; k2 kU l k1 j; l j; k2 u m db  d   
S412 k2 kU j j; k2 kU l k1 j; l j; k2 u m db  d   
S414 k1 dO l1 j; o1U dO l k1 l l1 j; k2 u d, dM  d   
  h- no- gda že vy- so- tu ca- re- stvh-á za- po- vě- de-  mh  
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S411-2 m b dM  d;  S414   
  xy- tro- sth-  ó    
 

S411-2 jx j; k1 l j; k2 l l m kU j; b du  db  d    
S414 l l l l1 j; k2 l l1 m o1U j b du  db  d    
  u- bo ne- po- sth- žh- mu- ó glu-bh- nu hs- py-  ta-  še  
 

 

S411-2 m b dM  d;   S414 
  vě- ro- ó  že  
 

 

S411 l l j k2 l m kU j; b du  db  d    
S412 l l l k2 ll m kU j; b du  db  d    
S414 l l1 j k2 l1 m k1U j b du  db  d    
  ne- hs- ph- sa- nena-go á- dra do- h-  do-  ša 

 

 

S411 j; k2 kU  l l2 dO  j; b;   
S412 j; k2 kU  l l1 dO  j; b;   
S414 j; k2U o1U  k1 l2 dOE  j *   
  h mh- ru  pro- po- vě-  da tä   
 

S411 k1 l j; l j j; k2 u m db  d   
S414 k2 l l l l1 j b u d,  dM  d   
  bez- lě- te- na- a- go sy- na tvo- e-  go  

S412 k1 l j;   j; k2 u m db  d   
  bez- lě- tna-   go sy- na tvo- e-  go  
 

S411 dO  j; b; l2 cO  dO  d   
S412 dO  j; b; l1 cO  dO  d   
S414 dOE  j l1 j; w  dO6e  d   
  h-  xo- že mo- lh-  tva-  mh  
 

 

S411 l j; k2 l l1 j; k2 kU  j; k2 u m db  +   
S412 l j; k2 j l1 j; k2 kU  j; k2 u m db  +   
S414 l1 j; k2 l l1 j k1 o1U  j; k2 u d, dO5E  +   
  h ve- sě- xo svä-ty- h- xú  po- mh- lu- h na-  sú.  
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Ποτέ οι Μαθηταί σου Χριστέ 

 

Ποτέ οι Μαθηταί σου Χριστέ,   εν πλοίω χειμαζόμενοι,  ανεβόων,  

Διδάσκαλε, σώσον ημάς, απολλύμεθα,  

καί νύν ημείς κραυγάζομεν,  Φιλάνθρωπε Σωτήρ ημών,  

ρύσαι ημάς εκ τών αναγκών ημών δεόμεθα. 

 
И#ногдA ў§нцы2 твои2 хrтE, въ корабли2 њбуревaеми вопіsху: 
ўчи1телю, сп7си2 нaсъ, погибaемъ. и3 нhнэ мы2 вопіeмъ: 
чlвэколю1бче сп7се нaшъ, и3збaви нaсъ t бёдъ нaшихъ, м0лимсz. 
 

S411 l1 k1 l l1 k1 l1 j; db  j; b d   
S412 l1 k2 l l1 k2 l1 j; db  j b d   
  H- no- gda u- če- nh- ch tvo-  h xrh- ste   
 

 

S411 j l j; k2 l m b dO  d   k2 u m db  d 
S412 j  j k2 l m b dO  d   k2 u m db  d 
S414  l1 j; k2 l1 m b dM  d,   k2 u w dO  d 
  vú ko- ra- blh tru-ža- ó- će-  sä  vo- ph- ä-   a-  xu  
 

 

S411-2 jx k2 l l k2 h,  j; b du  db  d   
S414 k2 l l1 j k2 h,  j; k2 du  db  d   
  u- čh- te- ló spa- se  po- gy- ba-  e-  mú  
 

 

S411-2 j; k2 kU  l l2 dO  j; b; p l l2 j; k2 u m db  d   
S414 j; k2 k1U  k1 b dOE  b d k2 l l1 j; k2 u d, dM  d   
  h ny- ně  my vo- ph-  e- mú mh- lo- sth- vy- h spa- se  na-  ší  
 

S411-2  j; db  j; b d  j l1 j; k2 l b cO  db  +   
S414    l1 j; db.  j b d  j l1 j; k2 l j dO5E  db  +   
  h hz- ba-  vh  na- sú  w- tú na- pa- sth- h na-  šh-  xú.  
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Ο Σταυρός σου Κύριε, τοίς Μάρτυσι γέγονεν 

 
М§нченъ: 
Ο Σταυρός σου Κύριε, τοίς Μάρτυσι γέγονεν, όπλον αήττητον,  

έβλεπον γάρ τόν προκείμενον θάνατον,  

καί προβλέποντες τήν μέλλουσαν ζωήν,  

τή ελπίδι τή εις σέ ενεδυναμούντο.  

Αυτών ταίς παρακλήσεσιν, ελέησον ημάς. 

 

Кrтъ тв0й гDи, м§нкwмъ бhсть nрyжіе непобэди1мое: 
ви1дэша бо предлежaщую смeрть, и3 прездрsще бyдущую жи1знь, 
ўповaніемъ є4же на тS ўкрэплsхусz:  
тёхъ мlтвами поми1луй нaсъ. 
 

S411-2 j; k2 l b cO  db  n   
S414 j; k2 l b cME  db  n-d   
   Kre-  stú tvo- h go-  spo-  dh  

 

 

S411-2 jx l l l j; k2 kU  k1 l l j; k2 u m db  d   
S414 jx k2 l l1 j; k2 d  k2 l l1 j k2 b d,  dM  d   
  mu- če- nh- ko- mú by- stí  w- ru- žh- e ne- po- bě- dh-  mo  
 

 

S411-2 j; k2 cO  d  l2 k2 j; k2 l b cO  db  d   
S414 j; k2 cM  d  l l1 j; k2 l l dM  du1  d   
  vh- dä- xu  bo  pre- dú- le- ža- ću- ó sú-  me-  rtí.  
 

 

S411-2 m b dM  d;  l1 j; b du  db  d   
S414 m b dM  d;  l1 j b du  db  d   
  h pro- zrä- će  grä-du- ću- ó  žh-  zní  
 

 

S411-2 j j; k2 l l m b dO  d  l1 l1 dz  dO  d   
S414 l1 j; k2 l l1 m b dM  d  k2 b du  dO5E  d,   
  u- po- va- nh- e- mú tvo- -h-  mo  u- krě-pläa- xu-  sä   
 

 

S411 m l kU  j; b db  cO  k2 u  db  +   
S412 m l kU  j; b db  cO  k2 u m db  d   
S414 m l l1  j b d --w cO  b u d, dM  +   
  tě- xo mo-  lh- tva- mh  po-  mh- lu- h na-  sú.  
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Oko serdca moeho 

 
Слaва, и3 нhнэ, бGор0диченъ:  
Џко сeрдца моегw2 возпущaю къ тебЁ вLчце:  
не прeзри мaлагw моегw2 воздыхaніz въ чaсъ,  
є3гдA сyдитъ сн7ъ тв0й мjру,  бyди ми2 покр0въ и3 пом0щница. 
 

S411 p j; k2U b cO  cqd;     
  Á- ko ser- de- ca  moego     

S412 p j; k2U b cu  czqd;     
  w- ko ser- de- ca  moego     

S414 l1 j; k2 b cu  b dO5E dqzd;     
S429-30 p j; o2U b cu  l l2 qzd;     
  w- ko ser- de- ca  mo- e- go     

POk   l1 j; o2U b cu  l l2 qzd;   

 POk 5 GE Fa aG FE ED /, G NNN 
 

 

S411 l1 dz  dO  d  j; k2U  m db  d   
  vús- pu-  ća-  ó   kte- bě  čh- sta-  á  

S412 l1 dz  dO  d  j; k2 u m db  d   
S414 db dz  dO6e  d  j k2 l d, dM  d   
S429-30 db dz  dOE  d  j; k2 u--m-1 db  d  
  vús- pu-  ća-  ó   ko te- bě čh- sta-  a  

POk   db dz  dO5  du  j; k2 u--m db  d   

 POk 5 bPa ,?bcba Gb , aG , Ga b Ga GF G , F z 
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S411 db  du1  dO  d  k1 j k1 w  j; b d,  dO  d,   
  ne-  pre-  ze-  rh  ma- lo- e mh  vúz- dy- xa-  ní-  e  

S412 db  du1  dO  d  k1 j k2 w  j; b dO  d,  d,   
S429 db  dzO  dO5  d  l1 j; k2 w  j; b d,  dO  d,   
S414 db  du1  dO5E  d  k2U j b du1  j; b d,  dME  d,   
S430 db  dz  dO5  d  k1 j k2 w  j; b d,  dO  d,   
  ne-  pre-  ze-  rh  ma- lo- e mh  voz- dy- xa-  nh-  e  

POk   db  dz  dO5  du  k2 j k2 w  j; b d,  dO  d,   

 POk 5 bPa , bcba , Gb , aG , a G b GaGF , Ga bG aGF , FGa, , G z 
 

 

S411 l2 cqd,   l m b dM  d;  k1 j; b du  db  d 
S413 j--l2-qd;   l m b dM  d;  k1 j; b du  db  d 
S412 l1 cqd,   l m b dM  d;  k1 j; b du  db  d 
S430 l dqzd,  l1 m b dM  d;  k2 j; b du  db  d 
S429 l d,-kU-l2d;  l1 m b dM  d;  o1U j; b du  db  d 
S414 b dOjqzd, l1 m l1 cM  d;  k2 j b du  db  d 
  vú časú  e- da su- dh-  tí  sy- nú tvo- h  mh-  ru  

POk   j dqd,  l1 m b dM  d;  l1 j; b du  db  dl2   

 POk 5 F G   GF Ga GF Gab , c /, cb ab ca ba , G , Fab! z 
 

 

S411 j; k2 m b dO  d  l1 j; b du    +   
  bu- dh mh po- kro-  vú  h po- mo- ćnh-   ca.  

S412 j; k2 m b dO  d  l1 j; b du  db  +   
S429 j; k2 m b dOE  d  l1 j; b du  db  +   
S430 k2 l1 m b dOE  d  l1 j; b du  db  +   
S414 j; l1 m b dO5E  d,  k2 l b du  db  +   
  bu- dh mh po- kro-  vú  h po- mo- će-  nh-  ca.  

POk   k2 l1 m b dO5  du  l1 j; b du  db  +   

 POk 5 c ba bc ba Gb , aG , GF Ga b bab , GF , G Z 
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Burju utišivše lesti 

 
На стіх0внэ стіхи6ры ґпcлwмъ, глaсъ ѕ7: 
Бyрю ўтиши1вше лeсти бэс0вскіz мyдрэ въ тишинY ґпcли 
хrт0ви, вeсь мjръ настaвисте въ вёру правослaвную, и3 нhнэ 
моли1тесz њ душaхъ нaшихъ. 
 

S411 dM  l l l1 j; h,  * k1U j; k2 u m db  d   
S412 dM  l l l j; h,  jx k j; k2 u m db  d   
S414 cM  d k1 l1 j; b;  d k2U j k2U j; d, dM  d   
  Bu- rä u- th- šh- vo-  šh le- sth bě- so- ve- sky- á  
 

 

S411-2 l1 k1 m b dM  d;  k1 l j; b du  db  d   
S414 l1 k2 m b dM  d;  k1 l1 j; b du  db  d   
  mu-drě vú th- šh-  nu  a- po- sto- lh xrh-  sto-  vh  
 

 

S411-2 j; k1 l l kU j; b db  j; k1 l l1 j l2 f *   
S414 j; k2 l l l1 j; b d  j; k2 l l1 l2 f cO -*   
  ve- sí mh- rú na- sta- vh- ste  vú vě- ru pra- vo- slav-nu-ó  
 

 

S411-2 jx l l l j; k2 kU  j; k2 l b cO  db  +   
S414 jx k2 l l1 j; b d  j; k2 l b dM  db  +   
  h ny- ně mo- lh- te- sä  w du- ša- xú na-  šh-  xú.    
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Pamjať premudrych  

 
Пaмzть премyдрыхъ ўчєни1къ хrтA цRS нaшегw,  
дост0йнw пёсньми почти1мъ вёрніи:  
тjи бо трbческую вёру въ мjрэ проповёдаша. 
 

S411-2 b; jx j; b dO  db  d   
S414 b; l1 m b cM  db  d   
  Pa-mä-tí mu- dro-  h-  xú   
 

 

S411-2 m b dM  d;  l l j; b du  db  d   
S414 m o1U cM  d;  k1 k2U j b du  db  d   
  u- če- nh-  kú  xrh-sta ca- rä na-  še-  go  
 

 

S411 j; k2 l m b dO  d  l l j; k2 u m db  d   
S412 j; k2 l m b dO  d  l  j; k2 u m db  d   
S414 j; k2 l1 m b dO5E  d  l1  j; k2 u d, dM  d,   
  do- sto- h- no pě- sne-  mh  po- čí- th- mú vě- re- nh-  h  
 

 

S411-2 jx l l l l1 dz  j; b db  l1 j; k2 l b cO  db  +   
S414 jx ll l l l1 dz  j; b d  l1 j; k2 l b dM  db  +   
  th bo tro- h- če- sku- ó vě- ru  vú mh- rě pro- po- vě-  da-  ša.  
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Τούς εκλεκτούς εθαυμάστωσε 

М§нченъ: 
Τούς Αγίους εθαυμάστωσε,  καί Αγίας ο Θεός ημών,  

αγαλλιάσθε καί ευφραίνεσθε,  πάντες οι δούλοι αυτού,  

υμίν γάρ ητοίμασε τόν στέφανον,  καί τήν Βασιλείαν αυτού,  

αλλ' αιτούμεν, καί ημών μή επιλάθησθε. 

Τούς εκλεκτούς εθαυμάστωσε,  καί αγίους ο Θεός ημών,  

αγαλλιάσθε καί ευφραίνεσθε,   πάντες οι δούλοι αυτού,  

υμίν γάρ ητοίμασε τόν στέφανον,  καί τήν Βασιλείαν αυτού,  

αλλ' αιτούμεν,  καί ημών μή επιλάθησθε. 
 

И#збрaнныz ўдиви2 и3 ст7ы6z бGъ нaшъ.  
рaдуйтесz и3 весели1тесz вси2 раби2 є3гw2,  
вaмъ бо ўгот0ва вэнцы2 и3 цrтвіе своE:  
но м0лимъ вы2, и3 нaсъ не забyдите. 
 

S411 j j; cO  d  j; kU d  j; k2 l b cO  db  d   
S412 j k2 cO  d  j; kU d  j; k2 l b cO  db  d   
S414 p b dME  d  j o1U d  j; k2 l b cM  db  d   
      Hz- bran-ny-  á  u- dh- vh  svä-ty- á  bo- go  na-  ší 
 

 

S411 l m b dM  d;  k1 l j k2 l l l j; b du  db  d   
S412 l m b dM  d;  k2 l j; k2 l l l j; b du  db  d   
S414 l1 m b dM  d;  k2 l1 j; k7 l l l1 j; k2 du  db  dl2   
  ra- du- h- te-  sä  h ve- se- lh- te- sä ve- sh ra- bh  e-  go  
 

 

S411 k2 l l l l l m b dO  d  l l l1 dz  j b d   
S412 k2 l l l l l m b dO  d  j j l1 dz  j b d   
S414 k2 l l l l l1 m b dM  d  k1 l l1 dz  j b d   
  va- mo bo u- go- to- va  vě- ne-  cí  h ca- re- stvh- á e- go 
 

 

S411 l1 du1  j b d  jx k2 k1 u1 b cO  db  +   
S412 l1 du1  j b d  jx k1 k1 l1 b cO  db  d   
S414 k1 du1  j b d  j k2 l1 m b dM  db  +   
  no mo-  lh- mo vy  h na- sú ne- za- bu-  dh-  te.  
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Μεταβολή τών θλιβομένων 

Слaва, и3 нhнэ, бGор0диченъ: 
Μεταβολή τών θλιβομένων,   

απαλλαγή τών ασθενούντων υπάρχουσα,   Θεοτόκε Παρθένε.  

σώζε πόλιν καί λαόν,    

τών πολεμουμένων η ειρήνη,   

τών χειμαζομένων η γαλήνη,  

η μόνη προστασία τών πιστών.  

Преложeніе скорбsщихъ,  премэнeніе болsщихъ є3си2   бцdе всепётаz,  
сп7си2 грaдъ и3 лю1ди,   бори1мыхъ ўмирeніе,  њбуревaемыхъ тишинA,  
є3ди1на предстaтельнице вёрныхъ. 
 

S411-2 jx j; k2 cO  d  k2 u m db  dM   
S429-30 jx j; k2 cO  dl2  k2 u m db  dM   
S414 p j; k2 cM  dl2  l1 m u db  dM   
  Pre-lo- že- nh-  e  skor-bä- ćh- h-  mú   

POk   p j; k2 cO6 dl2  k2 u m db  dM   

 POk 5 FD EF G DEFE,  FFG ,; a Ga GE FMD ,  EFG z 
 

 

S411 l m b dM  d;  j; b du  b  d   
S414 l1 m b dM  d;  j; k2 du  db  d   
S412 l1 m b dM  d;  j; b du  db  d   S429-30, POk 
  pre- mě- ne- nh-  e  bo- lä- ćh-  h-  mú  

 POk 5 GF Ga GF Gab ,  c /, ab ca ba , G , F z 
 

 

S411 k j l2 k1 l l w  k2 u m db  d   
S412 k1 j l2 k1 l1 l w  k u m db  d   
S429 k2 l j; k2 l j w  k2 u m db  d   
S430 k2 l1 j; k2 l1 j; w  k2 u--m-1 db  d   
S414 k1 j l k1 jl1 j; w  k2 u d, dM  d   
  su- ćh- mo bo- go- ro- dh-  ce pre- pě- ta-  á  

POk  k2 j j; k2 k1 lU j; w  k2 u--m-1 db  d   
 su- ći- h- mo bo- go- ro- dh-  ce pre- pě- ta-  á  

 5 a G FG a a GE FG aGa , b GF GF !!FGa, , G z  POk 
 



 

39 

 

S411-2 l l1 dz  l1 j; b d    
S414 k2 l1 dz-, l1 j; b db.    
S429-30 l l1 dz  l1 j; b db.     POk 
  spa- sh gra-  dú h ló- dh     

 POk 5 b ba bcba , GF Ga b?baGNFGaG z 
 

 

S411 k1 l l l1 k2 l b d,  dO  d,   
S412 k1 l l l1 k2 l b d,  cO  d,   
S429 l l l l1 k2 j; b d,  cO  d,   
S414 k1 l l l1 k2 l1 b d,  dM  d,   
S430 l l l l1 k2 l b d,  cO  d,  POk 
  bo- ró- ćh- mo- sä sú- mh- re-  nh-  e  

 POk 5 b b b ba b a G aGF , FGa , G z 
 

 

S411 l1 j; kľ l m b cO  db  d   
S412 l j; k2ľ l m b cO  db  d   
S429 l1 j; k2ľ l1 m b cO5  db  d  S430 
S414 l1 j; k2ľ l1 m b cM  db  d   
  po- to- plä-e- my- mú th-  šh-  na  

POk   l1 j; k2ľ l1 m b cO  db  d   

 POk 5 FE FG a GE FG FE DEFG , FEF ,  G z 
 

 

S411-2 j; k1 l j; k2 w  j; b du  db  +   
S414 j; k2 l1 j k2 dz  j; b du  db  +   
S429-30 j; k2 l1 j; k2 w  j; b du  db  +   POk 
  e- dh- na za- stu-pnh- ca vě- re-  ny-  mú.  

 POk 5 ab c ba Ga b GaGF , Ga b bab , GF , G Z 
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Piatok // Friday 
 

На стіх0внэ стіхи6ры кrтны, глaсъ ѕ7: 
Кrтъ тв0й гDи, жи1знь и3 заступлeніе ... 
Кrтъ тв0й гDи, рaй tвeрзе р0ду ... 
М§нченъ: М§нцы твои2 гDи, ... 
 
Δόξα... Καί νύν... Σταυροθεοτοκίον, Τριήμερος ανέστης Χριστέ 

Παρίστατο τώ ξύλω ποτέ,  

καιρώ τώ τής σταυρώσεως,  

η Παρθένος,    σύν παρθένω μαθητή,  

καί κλαίουσα εβόα.  

Οίμοι πώς πάσχεις πάντων,  

Χριστέ υπάρχων   η απάθεια!  

 
Слaва, и3 нhнэ, кrтобGор0диченъ: Под0бенъ: Триднeвнw воскrлъ є3си2 хrтE: 
Предстоsщи ў дрeва и3ногдA  
во врeмz распsтіz,  
дв7а съ дёвственнымъ ў§нк0мъ,  
и3 плaчущи вопіsше:  
ўвы2 мнЁ, кaкw стрaждеши,  
всёхъ хrтE сhй безстрaстіе; 
 
На стіх0внэ стіхи6ры кrтны, глaсъ ѕ7: 
Њ кrтЁ ўповaніе и4мамъ,... 
И%же кrт0мъ њграждaеми, .... 
ГDи, въ пaмzти ст7hхъ твои1хъ, .... 
 
Слaва, и3 нhнэ, кrтобGор0диченъ: 
Επάγην μέν ως άνθρωπος,   

εν ξύλω καί νενέκρωμαι,  

καί εν τάφω κατετέθην ως θνητός,  

αλλ' ως Θεός εν δόξη,  

Μήτηρ αγνή Παρθένε,  

πάλιν ανίσταμαι τριήμερος.  

 
Пригвозди1хсz ќбw ћкw человёкъ на дрeвэ, и3 ўмертви1хсz,  
и3 во гр0бэ положeнъ бhхъ, ћкw смeртный:  
но ћкw бGъ во слaвэ, мт7и чи1стаz дв7о,  
пaки востаю2 триднeвенъ. 
 
S411/2 má iné 
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Ορώσά σε σταυρούμενον 

 

Δόξα... Καί νύν... Σταυροθεοτοκίον – porov. strastné antifóny! 

Ορώσά σε  σταυρούμενον,   

 Χριστέ η σέ κυήσασα,  ανεβόα.  

Τί τό ξένον, ο ορώ,  μυστήριον Υιέ μου,  

πώς επί ξύλου θνήσκεις,  

σαρκί κρεμάμενος,   ζωής χορηγέ;  

 

S429 p mdz-  cu     dO6   u m  db   d    
S412 p l l  l  l l  kU   b   d    
S430 p k2 l  l  l j  dO   b   d    
S414 p k2 l  l  l l  dO   o1U   d     
  Vh- dä- ćh  tä  ras- ph-  na-   e-   ma    

POk   j; k2 cM  dO5X  m kU  du1   db   d    

 POk 5 EF G DEFE , FG ;, ab aG , aGFGGE , FGFEFGF , EFEFE z 
 

 

S412 l k2  l l l kU  b  d     
S414 k2 l  l l l o1U  b  d     
S430 l k1  l l l1 dO  kU  d     
S429 m 0dO- l1 j; b du  db  d     
  xrh- ste  te- be ro- že-  šh-  ä 

POk   l2 qzd; l1 j; b d,  dO  d,   

 POk 5    GF Ga bG aGF , FGa , G z 
 

 

S412 l k b  d     
S414 k2 l o1U  d       
S430 l1 j; dO5  d       
  vo- ph- a-  še      

S429 l l l2 qzd;        
  vo- ph- ä- še       

POk   l1 j; db  dz m   d;      
  vo- pi- ä-      še    

 POk 5 GF Ga bbGbabcbbaGaGF , GaGGbaG  z 
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S429 m 0dO    j; k2 mb d;-k2 kU l2 l      
  če- to      stra-ne- no e-  že vh- žu  

S412 l1 dO6    l l l   j; k2 b d      
S414 o1U dO6e    k2 b d   j k1 l l      
S430 kU dME    k2 b d   j k1 l l1      
  če- to        stra-ne- no   e- že vh- žu  

POk   d; h-w-d;   dO6  d,  dO  d,  db  dz  dO5X  db. 
  čto       stra- ne-  no-  e  e-  že  vh-  žu  

 POk 5 a!!GFGFGFGaG;, GabG , aGF , FGa , G /, bPa , bcba ,?Gb, baGNFGaG !!!z 
 

 

S412 j; k1 l  l  l2  dO  j; b;      
S430 j; k2 l  l1  j;  k2  l1 j     
S414 l k1 l  l  l1  k2  b d    
S429 l2 dO j;  b;  l1  dO6  db d      
  ta- h- ne - stvo sy-  nu  mo- h   

POk   l m h,  m  kU-l2--dO  j; b;     

 POk 5 GF Gb aGF , Gb , aGFaG FGF , EF G z 
 

 

S412 jx k1 l l l l l kU b d     
S430 j; k2 l l l l oU j; b d     
S414 j k2 l l l l o1U u b d     
S429 db dz j; b db. j; k2 w- j;  b    
  ka- ko na dre- vě u- mh- ra- e- šh  

POk   dO hzqd;    dz  dO5  du  k2 u m-1db  d 
  ka- ko   na   dre-  vě  u- mh- ra- e-  šh  

POk 5      bcba , Gb , aG ;, b GF GF FGa , G z 
 

 



 

43 

 

S412 l l l1 dz  j b d  k1 l kU k1 b +     
S430 l l l1 dz  j; b dl2  k2 b dl2 -k2 -b +     
S414 k2 l l1 dz  j b dl2  k2 l o1U k2 b +     
  plo- th- ó po-  vy- še- no   ve- sě- xo žh- vo- te. 

S429 du db d db  dz m b-d; m d, kU-l2 dO j; b;     
  plo- th- ó po-  vy- še- no   ve- sě- xo  žh- vo- te. 

POk   dO l j j; cO  dO5  du  dO5X  du1  dO6  du  db  + 
  plo- ti- ó po- vy-  še-  no   ve-  sě-  xo  žh-  vo-  te. 

 POk 5 G F D FG aGa , Gb , aG , Gb , GaGF , Gab , bab , GF , G Z 
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Prečistaja jako viďi ťa 

 

S411-2 j; k2U b cu  l m b dO5  dOv  kU j; k2 u m db  d    
S430 j; o2U b cu  l1 m b dO5  dOY  l1 j; k2 u m db  d    
S429 j; o2U dO cu  l1 m b dOE  dOY  l1 j; k2 u m db  d    
S414 j; k2 b cu  l1 m b dM  dOv  l1 j; k2 u o1U cO  d    
  Pre- čh-sta- á  á- ko vh- dě  tä  na kre-stě po- vě- še-  na 

POk   m o2U b cu   l1 m b dO5  d;  l1 j; k2 u m-1db  d 

 POk 5 Ga aG FE ,ED /, GF Ga GF Ga , b /, ba Ga b GF GF FGa , G z 
 

 

S411-2 k2 w  j; b d,  dO  d,      
S414 k2 du  j; b d,  dM  d, l2  
S429 k2 w  j; b d,  dO  d,-l2     S430, POk   
  pla-čó-  ćh vú- ph-  á-  še   

 POk 5 b GaGF , Ga bG aGF , FGa , Gab !!!z 
 

 

S411-2  p l l j; b du  db  d   
S414/29/30 k2 l l1 j; b du  db  d  POk 
   ma- te- rí sky bo- že  mo-  h.   

  POk 5 c c cb ab ca ba , G , F z 
 

 

S414 k1 l1 m  l j   j; w l1 dO5E  d, 
S411-2 j l2 dO  j; b;   l2 cO  dO  d 
S429/30 l l1 dO  j; b;   j; cO  dO5  d 
  slad-ča- h-  še- e  ča- do  mo-  e.  

POk   l1 j; dO  l1 j   j; cO  dO5  du   

 POk 5 FD EF G , FE, D /, FG aGa , Gb , aG , z 
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S414 db.  dz  j b db.     l1 j; b du  db  +   
S411-2 db  dz  j; b d     k j; b du  db  +   
S430 db  du1  j; b db.     l1 j; b du  db  +   
S429 db  dz  j; b db.     l1 j; b du  db  +  POk 
  ka-  ko  ter- ph- šh     stra-stí po- no-  shö-  ó.  

 POk 5 bPa , bcba , Ga b baGNFGaaG /, GF Ga b bab , GF , G Z 
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Sobota // Saturday 

 
На стіх0внэ стіхи6ры м§нчны, глaсъ ѕ7: 
 
Страдaвшіи тебE рaди хrтE, мнHгіz м{ки претерпёша, ... (streda) 

 
Кrтъ тв0й гDи, м§нкwмъ бhсть nрyжіе ...  (štvrtok) 
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Αρχή μοι καί υπόστασις 
 
Мeртвенъ: 
Αρχή μοι καί υπόστασις, τό πλαστουργόν σου γέγονε πρόσταγμα,  

βουληθείς γάρ εξ αοράτου τε καί Ορατής, ζώόν με συμπήξαι φύσεως,  

γήθέν μου τό σώμα διέπλασας, δέδωκας δέ μοι ψυχήν, τή θεία σου καί ζφοποιώ εμπνεύσει.  

Διό Σωτήρ τούς εν δούλους σου, εν χώρα ζώντων, σκηναίς Δικαίων ανάπαυσον. 
 
Начaтокъ ми2 и3 состaвъ зижди1тельное твоE бhсть повелёніе:  
восхотёвъ бо t неви1димагw и3 ви1димагw є3стествA, 
жи1ва мS состaвити, t земли2 ќбw тёло создaвъ,  
дaлъ же ми2 є3си2, дyшу, б9eственнымъ твои1мъ и3 животворsщимъ вдохновeніемъ.  
тёмже сп7се, рабы6 тво. во странЁ живhхъ, и3 въ кр0вэхъ првdныхъ ўпок0й. 
 

S411 l1 j; k1 l j j; b dO5X   
S412 l1 j; k2 l j j; b dO5X   
S414 l1 j; k2 l l1 j; b dO5X   
  Na-ča- to- kú mh so- sta- vú   
 

 

S411-2 k l1 j; k2 l l k j; k1 l b cO  db  d   
S414 k1 l1 j; k2 l l l1 j; k2 l b dM  db  d   
  zh- žh- te- lno- e tvo- e by- stí po- ve- lě-  nh-  e  
 

 

S411 jx kU dO5X  j cu  l1 k1 l1 j; db  j; b d   
S412 jx kU dO5X   cu  l1 k1U l1 j; db  j b d   
S414 k1 k1U dO5E   cu  l1 k2 l1 j; db  j b d,   
  vús- xo- tě-  vú bo  w- to ne- vh- dh-  maa-go že  
 

 

S411-2 l m b dM  d;  l l m l1 j; b du  db  d   
S414 l1 m b dM  d;  k1 l1 m l1 j; b du  db  d   
  h vh- dh- maa- go  žh- va sú- sta- vh- th e-  ste-  stva  
 

 

S411-2 j l1 j; k2 l m b cO  db  d   
S414 l l1 j; k2 l1 m b cM  db  d   
  w- to zem-lä mh tě- lo sú-  ze-  da  
 

 



 

48 

 

S411 dz  j b d  du1  j b d  jx l l l2 dO  j; b; 
S412 dz  j b d;  du1  j b d  jx l l l1 dO  j; b; 
S414 dz  j b d,  du  j b d,  j; l k1 l2 dOE  j; * 
  da-  lú že mh  e-  sh  du- šu  bo- že- stve-ny- h-  mo th 

 

 

S411 p l l2 k l l l w  l j; k2 u m db  d   
S414 k1 l1 j; b k2 b  w  l1 j; k2U u d, dM  d,   
  h žh- vo- tvo- rä- ćh- h- mú  vúz- dux-no- ve- nh- e-  mú  
 

 

S411-2 j k1 l l l1 dz  dO  d   j; k2 l l m b dO  d 
S414 j k2 l l l1 dz  cM  d   j; k2 l l m b dME  d 
  tě- me spa- sh ra- by  svo-  á  vú stra-ně žh- vu- će- h-  xo    
 

 

S411-2 k j; b dO5X  j l k1 j; k2 k1 b cO  db  +   
S414 k1 l1 l1 m  d, k1 l1 j; k2 j b du  db  +   
  h vú xra- mě-  xú pra- ve- de- ny- h- xo po-  ko-  h.  
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Πρεσβείαις τής Τεκούσης σε 
 
Слaва, и3 нhнэ, бGор0диченъ: 
Πρεσβείαις τής Τεκούσης σε, Χριστέ καί τών Μαρτύρων σου,  

Αποστόλων Προφητών Ιεραρχών, οσίων καί Δικαίων,  

καί πάντων τών Αγίων, τούς κοιμηθέντας δούλους σου ανάπαυσον. 
Мlтвами р0ждшіz тS хrтE, 
м§никъ твои1хъ, и3 ґпcлъ, и3 прbрHкъ, и3 ст7и1телей, прпdбныхъ, и3 првdныхъ, и3 всёхъ ст7hхъ,  
ўс0пшыz рабы6 твоz2 ўпок0й. 
 

S411 j; k2 cO  d.  db  dO6  l l1 k1 b d   
S412 j; k1 cO  d,  db  dO6  l l1 k1 b d   
S413 j; k2 cO  d;  db  dO6  l l1 k2 b d   
S430 j; k2 cO  dl2  db  dO6  k2 l1 k2 b dl2   
S414 j; k2 cM  dl2  db.  dO6  o1U j k2 b dl2   
S429 j; k2 dME  dl2  db  dO6  k2 l1 k2 b dl2   
      Mo- lh- tva-  mh   ro-  že-  šh- á tä xrh- ste  

POk   j; k2 cM  d.-l2 db  dO6  k2 l1 k2 b dl2     

 POk 5 EF G DEFE , FFG ,; aOG , abc , b aG b a Gab! z 
 

 

S411-3 p l l m b dO  d    
S414 k2 l l1 m b dO5E  d    
S429-30 k2 l l1 m b dOE  d    
  mu- če- nh- kú tvo- h-  xú   

POk   k2 l l1 m b dO5  du   

 POk 5 c b ba bc ba Gb , aG  z 
 

 

S411-3 l l2 dO  j; b;  p l m l1 j; b du  db  d    
S414 k1 l dOE  j; d  k1 l1 m kU j k2 du  db  d    
S429-30 l2 l2 dO  j; b;   l1 m u j; b du  db  d    
  h a- po-  sto- lú  h pro- ro- kú h svä-th-  te-  leh 

POk   l2 l dO  j; b;   l1 m u j; b du  db  d   

 POk 5 Fa G , FGF ,  EF G /, , cb cd cb ab ca ba,  G , F z 
 



 

50 

 

S411/3 l l1 dz  j b db  d  l1 k1 l m b dM  d;   
S412 l l1 dz  j b d  d  l1 l u m b dM  d;   
S414 k2 l1 dz  j b   d  l1 k2 l1 m b dM  d;  S430 l  
S429 p l1 dz  j; b   d  l1 k2 l m b dM  d;   
  pre- po- do-  be- ny- h-  xú  h pra- ve- de- ny- h-  xo   

POk   p l1 dz  j; b   du  l1 k2 l1 m b dM  d;   

 POk 5 b ba bcba , Ga b , , aG ;, GF a GF Ga GF Gab , c z 
 

 

S411-3 k1 l j; b du  db  d   
S414 k1 o2U j b du  db cO  d   
S430 k2 l1 j; b du  db   d   
S429 l l1 j; b du  db   d   POk 
  h ve- sě- xú svä- ty-  hxú  

 POk 5 c cb ab ca ba , G , F z 
 

 

S411-3 kU j; b db    k2 w  j; b du  db  +   
S414 k1U j; b db.    k2 dz  j; b du  db  +   
  u- sop- šh- á    ra- by  svo- á pw-  kw-  h.  

S429 l1 j; b db.    k2 dz  dO6  du  db  +   
S430 l1 j; b db.    k2 w  dO6  du  db  +   POk 
  u- sop- šh- á    ra- by  svo-  á  po-  koh.  

 POk 5 GF Ga b baGNFGaG ;, b GaGF , Gab , bab , GF , G Z 
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На хвали1техъ стіхи6ры м§нчны, глaсъ ѕ7: 
  

ГDи, въ пaмzть ст7hхъ твои1хъ, (pondelok) 
  

ГDи, ѓще не бhхомъ ст7ы6z твоz2 и3мёли мlтвенники,  (utorok) 
 

Пaмzть м§нкъ, рaдость боsщымсz гDа: (streda) 

 

И#збрaнныz ўдиви2 свzты6z бGъ нaшъ,  (štvrtok) 
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Άλγος τώ Αδάμ εχρημάτισεν 

Мeртвенъ: 
Άλγος τώ Αδάμ εχρημάτισεν, η τού ξύλου απόγευσις, πάλαι εν Εδέμ, ότε όφις ιόν εξηρεύξατο, δι' 

αυτού γάρ εισήλθεν ο θάνατος, παγγενή κατεσθίων τόν άνθρωπον, αλλ' ελθών ο Δεσπότης, καθείλε 

τόν δράκοντα, καί ανάστασιν ημίν εδωρήσατο, πρός αυτόν ούν βοήσωμεν. Φείσαι Σωτήρ, καί ούς 

προσελάβου, μετά τών Δικαίων ανάπαυσον. 
Болёзнь ґдaму бhсть, дрeва вкушeніе дрeвле во 
є3дeмэ, є3гдA ѕмjй ћдъ tрhгну: тогH бо рaди вни1де смeрть 
всер0днаz снэдaющи человёка. но пришeдъ вLка, низложи2 ѕмjz, 
и3 воскrніе нaмъ даровA. къ немyже ќбw возопіи1мъ: пощади2 сп7се, 
и3 и5хже пріsлъ є3си2, со с.hми ўпок0й, ћкw чlвэколю1бецъ. 
Слaва, и3 нhнэ, бGор0диченъ: БGа и3з8 тебE воплоти1вшагосz 
разумёхомъ, бцdе дв7о: того2 моли2 њ сп7сeніи дyшъ нaшихъ. 
 

S411-2 l1 j; db  j; b d  db  dz  dO  d   
S414 l1 j; db.  j; b d  db.  du1  du1  dO5E-d,   
  Bo- lě- zní  a- da- mu  po-  ka-  za-  sä   
 

 

S411-2 j dM  l l m b dM  d;  l j; b du  db  d   
S414 b dO6d: l l1 m b dM  d;  l1 j; b du  db  d   
  dre- va  po- ku- še- nh- e-  me  dre- vle vo e-  de-  mě  
 

 

S411 j; k2 kU d;  k2 u m l db  d   
S412 j; k2 kU d;  k2 u m  db  d   
S414 j; k2 b d.  k2 l1 k1  db  d   
  eg- da zmh-á  á- dú h- zú- ble-  va 

 

 

S411 j; dO  l cu  qd,   
S412 j; dO  l c  qd,   
S414 j dOE  l dOE  dqd;   
  to- go   bo  ra-  dh  
 

 

S411-2 j; k2 u m db  d   
S414 j; k2 u k1U cO  d   
  vú- nh- de sú- me-  rtí    
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S411-2 j; k2 l j; k2 l l m b dO  d   
S414 j; k2 l1 j; k2 l l1 m b dME  d   
  vse- rod- ně sně- da- e- šh če- lo- vě-  ka  
 

 

S411-2 p l dO5X  j; k2 hzqzd;   
S414 k1 b dO5X  j dO5X -hzqzd;   
  no prh- še-  dú vla- dyka  
 

 

S411-2 k2U k2U m db  d   
S414 k1U k2 b db  d   
  nhz-lo- žh zmh- á  
 

 

S411 l l l dz  dO  d  kU j; k1 b d   
S412 l l l1 dz  dO  d  kU j; k2 b d   
S414 k2 l l1 dz  dM  d  l1 j k2 b dl2   
  h vús- kre- se-  nh-  e  na- mú da- ro- va   
 

 

S411-2 k1 kU l2 dO  j; b;  j; b du  db  d   
S414 k2 d, j dOE  j l1  j; b du  db  d   
  ko ne- mu že  u- bo  vú- zo- ph-  e-  mú  
 

 

S411-2 db  dz  l2 f * l2 k2 l m b dO5  dOv   
S414 db  dz  j f * k2 l1  m b dM5  dOv   
  po-  ća-  dh spa- se h- xo-  že prh- á-  tú   
 

 

S411-2 kU j; k2 u m db  d  p j k2 w  j; b du  db  +   
  sú svä-ty- mh po- ko-  h  á- ko če- lo-  vě- ko- ló-  be-  cú.  

S414 l1 j; k2-j-b-l b db  d  k1U j k2 dz  j b du  db  +   
  sú svä-ty-  h- mh po- ko-  h  á- ko če- lo-  vě- ko- ló-  be-  če.  
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Έχων ακατάληπτον 
На стіх0внэ стіхи6ры пок0йны, глaсъ ѕ7: 
Под0бенъ: Всю2 tложи1вше: 
Έχων ακατάληπτον, τήν εις ημάς ευσπλαγχνίαν, καί πηγήν ακένωτον θεϊκής χρηστότητος πολυέλεε, 

τούς πρός σέ Δέσποτα, μεταβεβηκότας, εν γή ζώντων κατασκήνωσον, εις τά σκηνώματα, τά αγαπητά 

καί ποθούμενα, κατάσχεσιν δωρούμενος, τήν διηνεκώς διαμένουσαν, σύ γάρ υπέρ πάντων, εξέχεας τό 

αίμά σου Χριστέ, καί ζωηφόρω τιμήματι, κόσμον εξηγόρασας. 
И#мёzй непостижи1мое є4же њ нaсъ бlгоутр0біе, и3 и3ст0чникъ 
неистощи1мый б9eственныz бlгости, многомлcтиве, и5же къ тебЁ 
вLко, прешeдшыz, на земли2 живhхъ всели2, въ селє1ніz 
возлю1блєннаz и3 желaємаz, њдержaніе дaруz, всегдA пребывaющее. 
тh бо за всёхъ проліsлъ є3си2 кр0вь твою2 сп7се, и3 живон0сною 
цэн0ю мjръ и3скупи1лъ є3си2. 
 

Νέκρωσιν υπέμεινας, ζωοποιόν εκουσίως, καί ζωήν επήγασας, καί τρυφήν αϊδιον πιστοίς δέδωκας, εν 

ή κατάταξον, τούς κεκοιμημένους, επ' ελπίδι αναστάσεως, τά τούτων πταίσματα, πάντα συγχωρών 

αγαθότητι, ως μόνος αναμάρτητος, μόνος αγαθός καί φιλάνθρωπος, ίνα διά πάντων, υμνήταί σου τό 

όνομα Χριστέ, καί σεσωσμένοι δοξάζωμεν, τήν οικονομίαν σου. 
Ўмерщвлeніе претерпёлъ є3си2 животворsщее в0лею и3 жив0тъ 
и3сточи1лъ є3си2, и3 пи1щу присносyщную вBрнымъ дaлъ є3си2, въ 
нeйже ўчини2 ўс0пшыz њ ўповaніи воскrніz, тёхъ согрэшє1ніz 
вс. прощaz бlгодaтію ћкw є3ди1нъ безгрёшенъ, и3 є3ди1нъ бlгъ и3 
чlвэколю1бецъ: да всёми поeтсz твоE и4мz хrтE, сп7си1тельное 
слaвимъ чlвэколю1біе твоE. 
  
Ζώντων κυριεύοντα, θεαρχική εξουσία, καί νεκρών δεσπόζοντα, σέ Χριστέ γινώσκοντες ικετεύομεν. 

Τούς πιστούς δούλους σου, τούς πρός σέ τόν μόνον, ευεργέτην εκδημήσαντας, αυτούς ανάπαυσον, 

σύν τοίς εκλεκτοίς σου φιλάνθρωπε, εν τόποις αναψύξεως, εν ταίς τών Αγίων λαμπρότησι, θελητής 

ελέους, υπάρχεις γάρ καί σώζεις ως Θεός, ούς κατ' εικόνα σου έπλασας, μόνε πολυέλεε. 
Живhми гDьствующа, бGоначaльною влaстію, и3 мeртвыми 
вLчествующа, тебE хrтE, знaюще м0лимсz, вBрныz рабы6 тво., 
къ тебЁ є3ди1ному бlгодaтелю tшeдшыz, тёхъ ўпок0й со 
и3збрaнными твои1ми чlвэколю1бче, на мёстэ ўтэшeніz, во 
с.hхъ свётлостехъ: воли1тель бо млcти є3си2, и3 сп7сaеши ћкw бGъ, 
и5хже по w4бразу твоемY создaлъ є3си2, є3ди1не многомлcтиве. 
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Слaва, и3 нhнэ, бGор0диченъ: 
Ώφθης ενδιαίτημα, θεοπρεπές Παναγία, Θεόν γάρ εχώρησας, καί Χριστόν εγέννησας απειρόγαμε, 

βροτόν ορώμενον, εν δυσίν ουσίαις, εν μιά τή υποστάσει δέ, όν εκδυσώπησον, ως μονογενή καί 

πρωτότοκον, τόν σέ παρθένον άμωμον, καί μετά τόν τόκον φυλάξαντα, ψυχάς αναπαύσαι, τών πίστει 

κοιμηθέντων εν φωτί, εν ακηράτω φαιδρότητι, καί μακαριότητι. 

 
Kви1ласz є3си2 пребывaлище бGолёпно 
пречcтаz: бGа бо вмэсти1ла є3си2, и3 хrтA родилA є3си2, 
неискусобрaчнаz м.и дв7о, во двою2 сущєствY, во є3ди1ной же 
v3постaси. того2 ўмоли2 чcтаz, є3динор0днаго пeрвенца, тS дв7у 
непор0чную, и3 по ржcтвЁ сохрaншаго, дyшы ўпок0ити вёрою 
ўс0пшихъ во свётэ, и3 въ нетлённэмъ бlжeнствэ. 
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Boha istebe 

Слaва, и3 нhнэ, бGор0диченъ: БGа и3з8 тебE воплоти1вшагосz 
разумёхомъ, бцdе дв7о: того2 моли2 њ сп7сeніи дyшъ нaшихъ. 
 

S411-3 p k1 l l1 n    
S414/30 p k2 l l1 n    
S429 p k2 l b n    
  Bo- ga hs- te- be   

POk   j  k2 l l1 n 

 POk 5 F G F FD EFGFED  z 
 

 

S411-3 l k2 ll l l l l l l l l kU dO6  l b d    
S414 j d; k2 l l l l l j l l1 j; dOE  j b d    
S429 j dO ll l l l l l  l l1 j; dOE  l b d    
S430 j dO  l l l l l l  l l l1 dME  k1 b d   POk 
  vú- ploć-ša-sä ra- zu- mě- xo- mú bo- go- ro- dh-  ce dě- vo  

 POk 5 F a G a a a a a , a a aG abca , b a G z 
 

 

S411-2 dO  j b d  l1 j; k2 l l m b cO  db  +   
S414 dOE  j b d  k1 l k1 b dO cO j dOE  cO  +   
S429 db  j; b d  l1 j; k2 l l1 m b cO  db  +   
S430 db  j b d  j j; k2 l dO m b d  dO  +   
  to-  go mo- lh  w spa- se- nh- h du- ší na-  šh-  xú. 

POk   db  j; b du  l1 j; k2 l d. m b d.  d.  +   

 POk 5 bPa , Ga b aG ;, FD EF G F G FG F G , a , G Z  
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Θεοτόκε, σύ εί η άμπελος 

 

Θεοτόκε, σύ εί η άμπελος η αληθινή,  

η βλαστήσασα τόν καρπόν τής ζωής,  

σέ ικετεύομεν, πρέσβευε Δέσποινα,  

μετά τών Αποστόλων, καί πάντων τών Αγίων,  

ελεηθήναι τάς ψυχάς ημών. 

 

S425 86v, S429 267r, S431 095v, S432 102v, S433 339r, POk (Pomorský Oktoich) 149v 

 

S425-6 p l m dz  cu  j; dO  l1 b cu  dM  u m db  d  
S429 p l1 m dz  cu  j; d;  l1 dO cu  dO6  u m db  d  
S431 p l1 m dz  cu  j; d;  b dO cu  dO6  u m db  d  
S432 p l m dz  cu  j; db  j; dO cu  dO6  u m db  d  
  Bo- go- ro- dh-  ce   ty  e-  sh  lo- za   h-  sth- ne- na-  ä 

POk   p l1 m dz  cu  j; dOE  j; dO cu  dO6  u m db  d  

 POk 5 a aG bc GaGF !!E FG, ,; Ga, bba , , Ga, ba Ga; , abc , Ga GF G , F Z 
 

S425-6 j j; k2 l m b dO  d  k2 u j; b du  db  d   
S429 jx j; k2 l1 m b dO5  dl2  k2 l1 j; b du  db  d   
S431 j j; k2 l m l1 dM  dl2  k2 oU j; b du  db  dl2   
S432 j j; k2 l m l1 dO  dl2  k2 oU j; b du  db  d   
  voz- ra- sth- vo- šh- ä na-  mo  plo- do žh- vo- te-  ny-  h 

POk   j j; k2 l1 m l1 dO5  dl2  k2 l1 j; b du  db  d  

 POk 5 G ab c ba bc ba Gb , aab ,  c cb ab ca, ba , G , F z  
 

S425-6 dO  l l2 dO  j;  b;  k2 oU  l l2 dO  j;  b;   
S429 dO  l1 j; o2U  dO  cu  k2 dO  l1 j; o2U  dO  cu 
S431 dO  l m b  dO  cu  j; dO  l m l1  b  cu 
S432 dO  l j; o2U  b  cu  k2 dO  l j; o2U  b  cu 
  te-  bě mo- lh-  mo-  sä  mo- lh-  sä vla- dy-  čh-  ce  

POk   dO  l1 j; o2U  b  cu  j; dO  l1 j; o2U  b  cu  

 POk 5 a , GE Fa aG , FE , ED; , FG, a , GE Fa aG , FE , ED z 
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S425 db  dOE  l b d  p j; k2 w  j; b du  db  +   
S426 db  dO6  l b d  p j; k2 w  j; b du  db  +   
S429 db  dO6  k2 b cu  k1 j; k2 w  j; b du  db  +   
S431-2 db  dME  l b cu  p j; k2 w  j; b du  db  +   
  sú  a-  po- sto- ly  po- mh- lo- va-  th du- ša  na-  ša.  

POk   db  dO6U k2 b cu  p j k2 w  j; b du  db  +  

 POk 5 aOG , abca , b aG aG /, a G b aGa , Ga b bab , GF , G Z 
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Javilasja jesi prebyvališče 

 

Слaва, и3 нhнэ, бGор0диченъ: Kви1ласz є3си2 пребывaлище бGолёпно 
пречcтаz: бGа бо вмэсти1ла є3си2, и3 хrтA родилA є3си2, 
неискусобрaчнаz м.и дв7о, во двою2 сущєствY, во є3ди1ной же 
v3постaси. того2 ўмоли2 чcтаz, є3динор0днаго пeрвенца, тS дв7у 
непор0чную, и3 по ржcтвЁ сохрaншаго, дyшы ўпок0ити вёрою 
ўс0пшихъ во свётэ, и3 въ нетлённэмъ бlжeнствэ. 
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